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2. Subjectless Sentences in English and Ukrainian.

Реферат:
1. Дисертацію присвячено зіставному аналізу синтаксичної і семантичної організації безсуб'єктних речень
(БР) в англійській і українській мовах. Під БР у роботі розуміються прості повні та неповні одно- та
двоскладні речення або частини складних речень без формально вираженого семантичного суб'єкта, тобто
без позначення істоти або неістоти, що може виконувати дію, характеризуватися певним станом, ознакою,
сприйняттям, відношенням. Залежно від значення предиката виділено 4 семантичні типи БР
(характеризувальні, акціональні, екзистенціальні та статальні), які на основі свого узагальненого значення
поділяються на семантичні підтипи. Кожний семантичний підтип БР описано за допомогою семантичних
моделей на основі формул тлумачення, які відтворюють семантику БР. Наявність спільних семантичних
типів та підтипів БР свідчить про спільність когнітивних особливостей носіїв кожної з мов, а превалювання в
українській мові модально забарвлених БР підкреслює більшу емоційність українців. Ізоморфізм
синтаксичної організації БР виявлено в наявності в обох мовах двоскладних повних і неповних БР, у спільних
типах підметів та присудків. Відмінність полягає в наявності в англійських БР підметів, не характерних



українській мові (безособовий займенник, герундій тощо), та наявності в українській мові односкладних БР.
Семантичний суб'єкт, відсутній на формальному рівні, у більшості випадків є присутнім в БР обох мов на
глибинному рівні та постає відомим (відновлюваним), узагальненим, невідомим.

2. The thesis deals with the contrastive analysis of subjectless sentences (SubjS) in English and Ukrainian. The
SubjS is a full or elliptical two- or one-member sentence without a formally represented semantic subject, i.e.
without designation of an agent that can perform an action and be characterized by a certain state, feature,
perception, relation. Depending on the semantic meaning of the predicate, 4 semantic types of SubjS were
distinguished (the SubjS of characterization, the SubjS of action; the SubjS of state; the SubjS of existence). On the
basis of its generalized meaning, each type was further subdivided into subtypes. Each semantic subtype has been
described using semantic models based on the interpretation formulae, which introduce the meaning of the SubjS.
Common semantic types and subtypes of SubjS are indicative of similar cognitive characteristics of the speakers of
English and Ukrainian, whereas the dominance of modally coloured SubjS in Ukrainian highlights greater emotional
disposition of Ukrainians as compared to the English. The isomorphic nature of the syntactic structure of the
English and Ukrainian SubjS manifests itself in the fact that both contrasted languages contain two-member
complete and incomplete SubjS and have similar types of subjects and predicates. The distinctive features include
the use of subjects which are not characteristic of Ukrainian in the English SubjS (i.e. indefinite pronouns, gerund
etc.) and the occurrence of one-member sentences in Ukrainian. It has been shown that in most cases the
semantic subject, which is not found on the formal level, is in evidence on the deep level of the SubjS analysis and
can be defined as the known (recreated), the generalized or the unknown subject.
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